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STATE OF RHODE ISLAND JUDICIARY
SUPERIOR COURT

SUMMONS

[Ei;il Action F_ii?N uniber
PC-2024-04526

Plaintiff Attorney for the Plaintiff or the Plaintiff
State of Rhode Island Max Wistow -
V. Address of the Plaintiff’s Attorney or the Plaintiff
AECOM Technical Services, Inc. et al. WISTOW SHEEHAN & LOVELEY
Defendant 127 DORRANCE STREET
PROVIDENCE RI 02903
Licht Judicial Complex Address of the Defendant
Providence/Bristol County c/o Aetna Bridge Company through Pollock & Sheehan PC
250 Benefit Street c/o Barletta Heavy Division, Inc., through Daniel Calenda
Providence RI 02903 Providence RI 02909
(401) 222-3250

TO THE DEFENDANT, Barletta/Aetna 1-195 Washington Bridge North Phase 2 JV:

The above-named Plaintiff has brought an action against you in said Superior Court in the county
indicated above. You are hereby summoned and required to serve upon the Plaintiff’s attorney, whose
address is listed above, an answer to the complaint which is herewith served upon you within twenty (20)
days after service of this Summons upon you, exclusive of the day of service.

If you fail to do so, judgment by default will be taken against you for the relief demanded in the
complaint. Your answer must also be filed with the court.

As provided in Rule 13(a) of the Superior Court Rules of Civil Procedure, unless the relief demanded in
the complaint is for damage arising out of your ownership, maintenance, operation, or control of a motor
vehicle, or unless otherwise provided in Rule 13(a), your answer must state as a counterclaim any related
claim which you may have against the Plaintiff, or you will thereafter be barred from making such claim in

any other action.

This Summons was generated on 8/16/2024.

/s/ Stephen Burke
Clerk

Witness the seal/watermark of the Superior Court

SC-CMS-1 (revised November 2022)
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STATE OF RHODE ISLAND JUDICIARY

[0 With the Defendant personally.

then residing therein.

Name of person of suitable age and discretion
Address of dwelling house or usual place of abode

8/19/2024

I hereby certify that on the date below I served a copy of this Summons, complaint, Language Assistance
Notice, and all other required documents received herewith upon the Defendant, Barletta/Aetna 1-195
Washington Bridge North Phase 2 JV, by delivering or leaving said papers in the following manner:ﬁy

[1 At the Defendant’s dwelling house or usual place of abode with a person of suitable age and discretion

SUPERIOR COURT

Plaintiff Civil Action File Number

State of Rhode Island PC-2024-04526

V.

AECOM Technical Services, Inc. et al.

Defendant

—_— ’J'Also served herewith,

PROOF OF SERVICE — Case Summary as of —

Age

Rel atlonshlp to the Defendant
ith an agent authorized by app nntment or by:»u/%m
Name of authorized agent /

Fiftec S
rvice of process P«L‘%wk‘r L00 (S
¢/20 /2024 Sl

as noted below.

Name of person and designation

If the agent is one designated byﬂatute to'receive se ce, further notice as requlred by statute was glvenN

Sk

0 With a guardian or conservator of the Defendant.

o

W

manager.
Name of person and designation

[1 By delivering said papers to the attorney general or an assistant attorney general if serving the state.

0 Upon a public corporation, body, or authority by delivering said papers to any officer, director, or

M"‘Q
o
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STATE OF RHODE ISLAND JUDICIARY
SUPERIOR COURT

Upon a private corporation, domestic or foreign:
O By delivering said papers to an officer or 2 managing or general agent.
Name of person and designation
O By leaving said papers at the office of the corporation with a person employed therein.
Name of person and designation
0 By delivering said papers to an agent authorized by appointment or by law to receive service of process.

Name of authorized agent
If the agent is one designated by statute to receive service, further notice as required by statute was given

as noted below.

1 I was unable to make service after the following reasonable attempts:

A D,
SERVICE DATE: (5 / a’ 0 /a’ ‘f/f 4 ‘)’4/,7 SERVICE FEE $‘_2/Q =T

Month Day Year

' Signature of SHERIFF or DEPUTY SHERIFF of*CON STABLE ) Kemeh R Norigian
= Ri Constable # 6091

'SIGNATURE OF PERSON OTHER THAN A s@ﬁ? DEPUTY SHERIFF or CONSTABLE MUST BE
NOTARIZED.

Si gnature_

State of
County of

On this day of , 20 , before me, the undersigned notary public, personally
appeared e O personally known to the notary
or O proved to the notary through satisfactory evidence of identification, which was
, to be the person who signed above in my presence,
and who swore or affirmed to the notary that the contents of the document are truthful to the best of his or her

knowledge.

Notary Public:
My commission expires:
Notary identification number:

Page 2 of 2
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See du; nvncc n (‘nmbod:m Gpamsh and Portuguese on the attached pages. Espafiol: Véase
esta spafiol ¥ gués en las piginas adjuntas. Portegués: Leia
csla nomu:a\.in cm c:xﬂnjnnn :smnh(\l & POTIUGUSS Ntas PAZINGS €M ANEXO,

NOTICE

You have a case in the Rhode Island state court system.

You have the right to an interpreter at no cost te you.

Rhode 1sland Supreme Coun Executive Order 2012-05 states that when 2 Limited-
English Proficient (LEP) person appears in coust, the Rhode Island Judiciary will provide a free authorized
interpreter for the defendant, plainiil, witness, victim, parent of a juvenile, or someone with o significant
interest in the court proceeding. This interpreting service is provided at no cost to the panties and in all types of
cases. both civil and criminal. Court interpreters work in all the courthouses of the Rhode Island state court
systen.

Te schedule an interpreter for your day In court, you have the following options:
1. Call the Office of Court luscrpreters at (401) 222-8710, ar
2, Send an cmail message to [nterpreterfcedback( conrts ooy, or

3. VIslt the interpreters’ office to schedule an interpreter:

The Office of Court Interpreters
Licht Judicial Complex

Fourth Floor, Room 401

259 Bencfit Strect

Providence, RI 02903

When requesting an interpreter, please provide the following information:

The name and aumber of your case

The Ianguage you are requesting

The date and time of your bearlog

The location of your hearing

Your uame and » telephone number where we can reach you or your lawyer

For more information in Portuguese, Russion, and Spanish. including a listing of court forms that are available
in Spanish, please visit our website on the Interney:

To requust a translation of this notiee into any other linguage, please calt the Gffice of Court Interpreters at
(401) 222-8710. I would be helpful 1o hove an English speaker with you when you call.

The Rhede Island Judiciary is committed to making the courts aceessible 1o all.

“The Office of Court Interpreters
Lacht Judicial Complex Fourth
Floor Reom 40}
250 Benefit Sreat
Providence, RT 02993
913

See this notice m C’m\bodmn Spnmsh and Portuguese on the attached pages

Espaitol: Vénse esta espaiol v portuguc: laspnglm:d,mm
Portugués Leiacsta nouﬁcaqinancumyam espanhol ¢ portugués nas piginas em anexo
AVISO

Usted tienc un casv en ¢l sistema judicial de Rbode Island.

Usted tienc cl derecho a tener un intérprete sin costo para usted.

La Orden Ejecwtiva 2012-05 del Tribunal Supremo de Rhode Island dicta que cuando wna
que ticne un dominio limitado del Inglés {L.EP) comparcee ante la cone, el Sistema

Judicial de Rhode bland ke proveeri un  intérprete  amtorizzde matis  sea el

acusado/demandado, demandanie, westigo, victing, padre de un menor de edad alguien que tenga con un inferds

imparante en ¢ proceso de la corte. Este servicio de interprerscion s le proveera sia coste alguno a los participantes e

1oda clase de caso, sea civil o penal.

Laos imérpretes judiciales trabsjan en todos jas tibupates det Sistema Judicial de Rhode Islend,

Para salicitar un intérprete para su comparecencis en el tribuna), tsted ticne las sigulentes opcioness
t. Llamar a fa Oficina de Intérpretes en el sribonat al 401-222-8710 5
2. Alandar un corveo electrénico a interpreterfeedback(@ courts.yigovi o
3. Presentarse a |a Oficina de Intérpretes pars solicitar un intérprete:

The Office of Courl {nterpreters
Licht $udiclal Complex

Cuarto Plso, Oficina 401 A-B
250 Beaefit Strect

Providence, RI 02903

Al soficitor un intérpretc, por favor proves la siguiente informaclén:
*  El nombre y of nimero de su cusp.
o El idloma que solicita
*  Lafechs y bora de su nudirncia
*  Dinde va a tomar lugar su audlencia

¢ Sumombre y niimero de teléfono por ol cusl nos pedamos poner ea contacto con usted o con su
ahogado.

Para obtener mds informacién en pertugués, rusa o espadol, inclhuyendo uns lista de fonmularios de la corte que estin
disponibles en espafiol, visite nucsira pagina de intermet:

hitp:/fwww.counts.fi.govInterpreters/emglishversion defauly. aspxi

Para solicitar Ia traduccion de este aviso en cualyuicr otro idioma, por favor llame a la oficina de intérpretes al (401) 222
8710, Ayudaria sf usted poeds estar en compadtin de una persona que habla inglés enando llame.

El sisterna juridico de Rhode Island se compromete a proporcionar a todas las personas micjor aceeso & bos tribunales.

The Office of Count Interpeeters
Lichu Judicial Complex
Fourth Floor Room 401

250 Benefit Strect
Providenee, RI1 02903

See this notice in ('nmhodmn szmsh nm! Portuguese on the atached pages.

Camboyano: SAMPLE: [Véase esla 5 expado] yp guds en las piginas adjuntas, ]
Espatol; ion en espailol ¥ ¢s ¢n las piginas adjuntos.
Yormug ifw haj; panhol ¢ portuguds nas plginas em anexo.

NOTIFICACAO

V. Ex.” tem um processo em curso no sistema judicidrio do
Estade de Rhode Island,

Bostrsofjnshi igr wap Andreung Sit {Ad
unfigaddhn
5 i by g insg Rhode Istand
nnnynecridigajanonip Ginigeug Fpohin

ﬂmu;ﬁuﬁmmmmmmnnﬂ'- Rnoae lsunu {Rhode Island Supreme Court Executive Order) HUS 2042-05
L] wee umm":rﬂiqnnmml anamidz

espanhol, \mlt © nesso website na intenket:
htips:/www.courts.n.gov. Interpretens PortugeseV ersion Pages detault aspx

Para solichar uma tradugdo desta notificag3o pars qualquer ottro idioma, telefonc para o Gabinete de Intérpretes Judiviais
atran €y do ntimero (301 222-8710. R i que esteja do por alguém que fale inglés quando fizera
chamadas.

A Administroghe Judiciana de Rhode Island esti empenhada em tomar os tribunais acessiveis para todos.

Gabincte de Tnlépretes Judiciais
Complexo Judicial Liclu
Quarto Piso, Sala 401
250 Benelit Swreet
Providence, R1 02903

v - - . K3 . L el o
V. Ex.” tem direito aos servicos gratuitos de um intérprete. Rnode Istang  Sppasgnunt 3 finlg duos anfj serngm:
i) T ] ] [
a ag ot iguhncs S i gy g hrlgrugnonma 3o
A Urdem Executiva 2012-03 do Supremo Tribunal de Rhode Island prevé que quando uma pessua com feurjn shnrgyyeah 2aygsap g ; 1 g L Ry 121 Rhode Island
limitados da lingua inglesa (Limired-English Proficicnt) (LEP) compareee em tribunal, a Administragdo Judiciaria de 8= o élgy . 1 PRy R oot °
Rhode Island danblh?a-lhe pratuitamente o3 servigos de um intérprete autorizado a wn réu, autor, testemunha, vitinia, L Nl el | . v
. (Jl)l) 224710 ¥
Pai ou wiic de um menor ou alguém com interesse s:gml’calno no pmccssojudmnl Q servigo de intérprete ¢ prestado
grawitamente &y partes ¢ cm 10dos os tipes de processos. sejam eles civis ou penais Os intérpretes Jdo tribunal trabatham 2 'ﬁ"’“’"‘"‘" l!r "‘"f*dh“kr“‘“"‘ rLgovy
em todos o5 Iritamais do sistemna judicidrice do Estade de Rhode Island, 3. it gnumip
N . R b i lh(- Office of ('ourl Interpreters
Para agendar os servigos de um intérprete para o seu dia no tribunal, tem as seguintes ppgdes: Licht Judiclal Complex
L. Telcfonar para o Gabinete de Intérpretes Judicinly stravés do n.* (401) 2228710, ou Fourth Floor, Room 401
259 Benefit Street
2 Enviar uma mensagem de correlo cletronice para jpicrpoeterfesdbackd courtrrigov. ou Providence, R1 02903
a. Deal ao gabinete de intérp para agendar o3 servigos de um intérprete: . " e )
[RnOnkY aragy {h
Gablncte de Intérpretes Judiclais LI lmmwnmmmnmp
K Hici
.
250 Benefit Steeet *  muwigs foribaimmigenAnngn
Providence, RT 02903 o Srinlaanammiunianngn
B + - i
Quando slicitar os serviges de um intérprete deve fornccer os seguintes dudos: M Lanbioes 4 - g
* O powe ¢ nimero do seu processn AU i sl 3 8 ARuisyy el 4 nuoRs
* 0 itiomn que solicita Mm-mmhnuﬁn,, siudqzhann 3
: 3;’:::.;:‘::‘:::,’:;;’:‘"“"’ hitps:swww.couns.ri.gov Intery g ion‘Pages/default.aspx,
¢ O scunome ¢ um nimero de telefone para o podernios contactar a si o an seu advogrdo Adpsgeimiuntigrmsafoniind vungaign g iIniy Sewgrunfiy(poin HUT (01) 22287104
Sl " " @
<+ '~ - - ol
Par obter nuis i) desemp s, USY0 & hol. incluinde uma lista dos fo ldrios judiciass disponiveis em N b N *

fAnms Rhode Island (yEd gAnamimE i Qe NS S ARG

mlunciesynunfipigotgaam
Licht Judicial Complex
Founth Floor Room 401
250 Benefit Streer
Frovidence, R102903 215




